
Endüstri Dünyasının Hükümetleri, sen ve çeliğin yorgun devleri, siber eve, aklın yeni evinden 
geliyorum. Gelecek adına, bizi yalnız bırakmak için geçmişten rica ediyorum. Aramızda 
hoşgeldiniz. Toplandığımız yerde egemenliğiniz yok.

Seçilmiş bir hükümetimiz yok, ne de olabilecek olacağız, bu yüzden size özgürlüğün kendisinin de 
her zaman konuştuğundan daha fazla bir otorite olmadan ele alıyorum.Bence sizin bize dayatmaya 
çalışan tiranlıkların doğal olarak bağımsız olmasını inşa ediyoruz küresel sosyal alan ilan 
ediyoruz.Bizi yönetme konusunda hiçbir ahlaki nedenin yok ya da herhangi bir uygulama 
yöntemine sahip değilsiniz.Korkmak için gerçek bir neden var.

Hükümetler, sadece yönetilenlerin izninden gelen güçlerini türetmektedir.Sen bizimkini ne istedin 
ne de aldın . Sizi davet etmedik. Bizi tanımıyorsun, dünyamızı bilmiyorsunuz. Cyberspace, 
sınırlarınızda yatmaz. Halka açık bir inşaat projesiydi, sanki inşa edebileceğinizi düşünmeyin. 
Yapamazsın. Bu bir doğa eylemidir ve kolektif eylemlerimizle kendini büyütür.

Ne büyük ve bir araya gelme sohbetimize katıldınız, ne de pazar yerlerimizin zenginliğini 
yarattınız.Kültürümüzü, ahlakımızı veya toplumumuza herhangi bir dayatmanızla elde 
edilebileceğinden daha fazla düzen sağlayan yazılı olmayan kodları bilmiyorsunuz.

Aramızda çözmen gereken sorunlar olduğunu iddia ediyorsun. Bu iddiayı bölgelerimizi işgal etmek 
için bahane olarak kullanıyorsunuz. Bu sorunların çoğu yok.Gerçek çatışmaların olduğu yerde, 
yanlışların olduğu yerlerde bunları tespit edip kendi imkanlarımızla ele alacağız.Kendi Sosyal 
Sözleşmemizi oluşturuyoruz. Bu yönetim, sizin değil, dünyamızın koşullarına göre ortaya 
çıkacaktır. Dünyamız farklı.

Siber uzay, iletişimimizin ağına sabit bir dalga gibi dizili işlemlerden, ilişkilerden ve düşüncenin 
kendisinden oluşur.Bizimkisi hem her yerde hem de hiçbir yerde olmayan bir dünya, ama cesetlerin 
yaşadığı yer değil.

Irk, ekonomik güç, askeri güç veya doğum yeri tarafından ayrıcalık veya ön yargı olmadan 
girebilecek bir dünya yaratıyoruz.

Herhangi birinin, herhangi bir yerde, ne kadar tekil olursa olsun, sessizliğe veya uygunluğa 
zorlanma korkusu olmadan inançlarını ifade edebileceği bir dünya yaratıyoruz.

Kimliklerimizin bedenleri yoktur, bu nedenle, sizinkinden farklı olarak, fiziksel zorlama ile emir 
almayız. Etik, aydınlatılmış, kendini ilgilendiren ve ortak dünyamızın ortaya çıkacağına inanıyoruz.
Kimliklerimiz, yetki alanlarınızın çoğuna dağıtılabilir.Tüm kurucu kültürlerimizin genel olarak 
tanıyacağı tek yasa Altın Kural'dır.Özel çözümlerimizi bu temelde oluşturabileceğimizi umuyoruz. 
Ancak dayatmaya çalıştığınız çözümleri kabul edemeyiz.

Amerika Birleşik Devletleri'nde bugün bir yasa yarattınız, Telekomünikasyon Reform Yasası,Kendi 
anayasanızı reddeden ve Jefferson, Washington, Mill, Madison, DeToqueville ve Brandeis'in 
hayallerini aşağılayan.Bu rüyalar artık bizde yeniden doğmalı.

Kendi çocuklarınızdan korkuyorsunuz, çünkü onlar her zaman göçmen olacağınız bir dünyada 
yerliler.Çünkü onlardan korkuyorsunuz, bürokrasilerinize ebeveynlik sorumluluklarını emanet 
ediyorsun.Bizim dünyamızda, insanlığın tüm duyguları ve ifadeleri, aşağılamadan meleklere kadar, 
kusursuz bir bütün olan bitlerin küresel sohbetinin parçalarıdır.
Kanatların attığı havadan boğulan havayı ayıramayız.



Çin, Almanya, Fransa, Rusya, Singapur, İtalya ve Amerika Birleşik Devletlerinde,Cyberspace 
sınırlarına muhafız karakolları inşa ederek özgürlük virüsünü savmaya çalışıyorsunuz.Bunlar 
bulaşıcılığı küçük bir süre uzak tutabilir, ancak yakında bit taşıyan medyada örtülecek bir dünyada 
işe yaramazlar.

Giderek eskiyen bilgi endüstrilerinizi kanun önererek kendilerini devam ettirecekti.Amerika'da ve 
başka yerlerde, bu dünya çapında kendi konuşma hakkı olduğunu iddia ediyor.Bu yasalar, domuz 
demirinden daha asil olmayan başka bir endüstriyel ürün olduğuna dair fikirler beyan 
edecekti.Bizim dünyamızda, insan zihni ne yaratırsa yaratsın, hiçbir ücret ödemeden sonsuz bir 
şekilde çoğaltılabilir ve dağıtılabilir.Küresel düşünce aktarımı artık fabrikalarınızın başarmasını 
gerektirmez.

Bu giderek daha düşmanca ve sömürgecilik önlemleri bizi, uzak, bilgisiz güçlerin yetkililerini 
reddetmek zorunda olan önceki özgürlük ve öz belirleme severleriyle aynı pozisyonda yer 
alıyor.Sanal benliğimizi egemenliğinize karşı bağışık ilan etmeliyiz, vücudumuz üzerindeki 
yönetiminize rıza göstermeye devam etsek bile.Kendimizi gezegene yayacağız ki kimse 
düşüncelerimizi tutuklamasın.

Siber Uzayda Zihin medeniyeti yaratacağız. Belki Hükümetlerinizin daha önce yaptığı dünyadan 
daha insancıl ve adil olur.

not:bu yazı "A Declaration of the Independence of Cyberspace by John Perry Barlow" yazısının 
çevirisidir

kaynak:https://www.eff.org/cyberspace-independence

https://www.eff.org/cyberspace-independence

